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See the notice on TED website

614358-2026 - Mise en concurrence
Bulgarie – Élagage des arbres et taille des haies – „Отсичане на дървета, резитба корони на 
дървета, изрязване на повърхностни корени и изкореняване дънери на отсечени дървета 
на територията на Община Сливен“
OJ S 172/2026 07/09/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Services

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: ОБЩИНА СЛИВЕН
Adresse électronique: g_tujarova@abv.bg
Forme juridique de l’acheteur: Autorité locale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: „Отсичане на дървета, резитба корони на дървета, изрязване на повърхностни 
корени и изкореняване дънери на отсечени дървета на територията на Община Сливен“
Description: На територията на гр. Сливен голяма част от тротоарните дървета, са 
видове от 1-ва и 2-ра величина, на възраст между 50 и 80 години. Короните им достигат 
височина до 35 метра и ширина над 10 метра. Повърхностните им корени деформират 
тротоарната настилка, която на места е непроходима. Това са предимно дървесните 
видовете – Чинар, Липа, Софора. Тези видове дървета, намиращи се в близост до 
фасади на сгради, изискват ежегодна резитба за съкращаване на короната. На 
определени места, където такива тротоарни дървета ограничават свободното 
пешеходно преминаване, както и сигурността на сградния фонд и инфраструктурата, 
следва да се премахват и изкореняват. ОП „Озеленяване и ГП“, което поддържа 
елементите на зелената система на гр. Сливен, не разполага с ресурс за извършване 
резитба на короните на много високи дървета, както и изкореняването им или резитба 
на повърхностните им корени. ​​​​​​​
Identifiant de la procédure: 50078b0f-eab7-4ee8-b4ae-fae7553257ba
Identifiant interne: 605589
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 77340000 Élagage des arbres et taille des haies

2.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Слишен
Code postal: 8800
Subdivision pays (NUTS): Сливен (BG342)
Pays: Bulgarie

2.1.3.  Valeur
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Valeur estimée hors TVA: 250 000,00 EUR

2.1.4.  Informations générales
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Participation à une organisation criminelle: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Corruption: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Fraude: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния 
кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) 
като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс 
(чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: Кандидатът или участникът 
е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: Кандидатът или 
участникът има задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-
осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината 
по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични 
задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът или 
участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 
1, т. 3 от ЗОП)
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: 
Кандидатът или участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по 
смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите 
по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата 
или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, 
в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
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Manquement aux obligations dans le domaine du droit environnemental: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Manquement aux obligations dans le domaine du droit social: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: Кандидатът или участникът 
е извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с 
влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични 
нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Налице e неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от 
ЗОП)
Conflit d’intérêt créé par sa participation à la procédure de passation de marché: Налице е 
конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Fausses déclarations, dissimulation d'informations, incapacité de présenter les documents 
requis ou obtention d'informations confidentielles sur cette procédure: За кандидата или 
участника е установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се 
доказва декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното 
изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил 
изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за 
отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП).
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: За 
кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла 
в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 
254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.
61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, 
ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
91 от Закона за противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични 
длъжности (ЗПКЛЗПД); с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна 
забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки.

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: „Отсичане на дървета, резитба корони на дървета, изрязване на повърхностни 
корени и изкореняване дънери на отсечени дървета на територията на Община Сливен“
Description: На територията на гр. Сливен голяма част от тротоарните дървета, са 
видове от 1-ва и 2-ра величина, на възраст между 50 и 80 години. Короните им достигат 
височина до 35 метра и ширина над 10 метра. Повърхностните им корени деформират 
тротоарната настилка, която на места е непроходима. Това са предимно дървесните 
видовете – Чинар, Липа, Софора. Тези видове дървета, намиращи се в близост до 
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фасади на сгради, изискват ежегодна резитба за съкращаване на короната. На 
определени места, където такива тротоарни дървета ограничават свободното 
пешеходно преминаване, както и сигурността на сградния фонд и инфраструктурата, 
следва да се премахват и изкореняват. ОП „Озеленяване и ГП“, което поддържа 
елементите на зелената система на гр. Сливен, не разполага с ресурс за извършване 
резитба на короните на много високи дървета, както и изкореняването им или резитба 
на повърхностните им корени. ​​​​​​​
Identifiant interne: 605589

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 77340000 Élagage des arbres et taille des haies

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: гр. Сливен
Code postal: 8800
Subdivision pays (NUTS): Сливен (BG342)
Pays: Bulgarie

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 1 An

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 0

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 250 000,00 EUR

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique
Critères marchés publics écologiques: Pas de critères applicables aux marchés publics 
écologiques

5.1.8.  Critères d’accessibilité
Des critères d’accessibilité pour les personnes handicapées ne sont pas appliqués parce que 
le marché n’est pas destiné aux personnes physiques

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Références sur des services spécifiés
Description du critère de sélection: През последните три години от датата на подаване на 
офертата всеки участник следва да е изпълнил поне 1 (една) услуга с предмет 
идентичен или сходен с това на поръчката. Забележка: Сходна с предмета на поръчката 
е услуга за дейности по видове резитби на дървета. При участие на обединение, което 
не е юридическо лице, изискването по т. 1. се доказва от съответните членове на 
обединението съобразно разпределението на участието им в изпълнението на 
дейностите, предвидено в договора за създаване на обединението. При посочване на 
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участие с използване на подизпълнител, изискването по т. 1. се отнася и за всеки един 
от подизпълнителите, съобразно вида и дела от поръчката, който ще изпълняват. При 
подаване на офертата Участникът следва да предостави изискуемата информация в 
Част ІV, Раздел В, от ЕЕДОП за дейности с предмет, идентичен или сходен с тези на 
поръчката. При участие на обединение, което не е юридическо лице съответната 
информация се попълва в ЕЕДОП на съответните членове на обединението съобразно 
разпределението на участието им в изпълнението на дейностите, предвидено в 
договора за създаване на обединението, а преди сключване на договора документите 
се представят от тези членове. Когато участникът предвижда участие на 
подизпълнители ЕЕДОП се представят и за всеки от посочените подизпълнители, а 
преди сключване на договора документите се представят от тези подизпълнители. 
Доказване на посоченото изискване: Документи за доказване на изискването съгласно 
чл. 64, ал. 1, т. 2 от ЗОП – Списък на услугите, идентични или сходни с предмета на 
поръчката придружен с доказателства за извършената услуга. Документите за 
доказване съответствието с поставеното изискване се представят от участника, 
определен за изпълнител или при поискване в хода на възлагането – в случаите на чл. 
67, ал. 5 от ЗОП.

Critère: Outils, usines ou équipements techniques
Description du critère de sélection: Всеки участник следва да разполага с инструменти, 
съоръжения и техническо оборудване за изпълнение на обществената поръчка, както 
следва: 1 Фугорез-1бр 2 Челен товарач-1бр 3 Комбиниран багер с прикачен инвентар 
(кофа, гребло, хидравличен чук)-1бр 4 Фреза за дънери (до 1000 мм диаметър)-1бр 5 
Товарен автомобил до 10 т. и/или повече (поне единият да има самосвална уредба
/саморазтварящ се).-2бр 6 Автовишка с работна височина до 25 м.-1бр 7 Моторен 
клонорез-2бр 8 Моторна резачка-3бр 9 Агрегат за електричество-1бр 10 Бензинова 
дробилка за клони, макс. диаметър за рязане 100 мм.-1бр При участие на обединение, 
което не е юридическо лице, изискването се прилага за обединението като цяло. При 
посочване на участие с използване на подизпълнител, изискването се отнася и за всеки 
един от подизпълнителите, съобразно вида и дела от поръчката, който ще изпълняват. 
При подаване на офертата Участникът следва да предостави изискуемата информация 
в Част ІV, Раздел В, от ЕЕДОП за инструменти, съоръжения и техническо оборудване за 
изпълнение на обществената поръчка. При участие на обединение, което не е 
юридическо лице съответната информация се попълва в ЕЕДОП на членовете на 
обединението, чрез които участникът доказва поставеното изискване, а преди 
сключване на договора документите се представят от тези членове. Когато участникът 
предвижда участие на подизпълнители ЕЕДОП се представят и за всеки от посочените 
подизпълнители, а преди сключване на договора документите се представят от тези 
подизпълнители. Доказване на посоченото изискване: Документи за доказване на 
изискването съгласно чл. 64, ал. 1, т. 9 от ЗОП – декларация за инструментите, 
съоръженията и техническото оборудване за изпълнение на обществената поръчка. 
Документите за доказване съответствието с поставеното изискване се представят от 
участника, определен за изпълнител или при поискване в хода на възлагането – в 
случаите на чл. 67, ал. 5 от ЗОП.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Показател К - „Оценка на предложените единични цени за видове дейности” 
Тежест: 100
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Description: Показател К - „Оценка на предложените единични цени за видове дейности” 
Тежест: 100 Определя се по следната формула: К = Σ (ЕЦ i min / EЦ i *Рi)*100, където 
i=1÷ 30 ЕЦi – единична цена за определен вид дейност, предложена от участника 
спрямо когото се прилага формулата, съгласно ценовото му предложение. ЕЦi min – най-
ниската предложена цена за същия вид дейност, измежду ценовите предложения на 
всички участници; i – номер на вид дейност, по съответното приложение където i е в 
границите от 1 до 30 Рi – относителна тежест на цената за извършване на конкретния 
вид дейност, изразена с проценти Оценките по отделните видове дейности се 
представят в числово изражение с точност до втория знак след десетичната запетая. К 
се измерва в брой точки. Максималният брой точки, които може да получи участник е 
100 т. Подреждането на офертите на участниците се извършва по низходящ ред на 
получената величина К, като на първо място се подрежда офертата на участника, който 
е получил най-висока стойност на величината К, за обществената поръчка, на второ 
място се класира офертата на участника със следваща по стойност по-ниска от 
предходната величина К и т.н. При еднаква стойност на величината К от двама или 
повече участника се прилага чл. 58, ал. 3 от ППЗОП за определяне на изпълнител на 
обществената поръчка. Участникът, класиран от комисията на първо място се предлага 
за изпълнител на обществената поръчка.

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: bulgare
Adresse des documents de marché: https://app.eop.bg/today/605589
Canal de communication ad hoc: 
Nom: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://app.eop.bg/today/605589
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: bulgare
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 05/10/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Heure d'été de l'Europe 
orientale
Durée de validité des offres: 6 Mois
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 06/10/2026 13:00:00 (UTC+03:00) Heure d'été de l'Europe orientale
Lieu: В системата
Informations complémentaires: ОТВАРЯНЕТО, РАЗГЛЕЖДАНЕ, ОЦЕНКА И КЛАСИРАНЕ 
НА ОФЕРТИТЕ ЗА ОБЩЕСТВЕНАТА ПОРЪЧКА СЕ ИЗВЪРШВА ПО РЕДА НА ЧЛ. 104, 
АЛ. 2 И АЛ. 3 ОТ ЗОП.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: non
Arrangement financier: Конкретният вид и обем работа се възлага с Възлагателно писмо 
от възложителя, съдържащо и срок за изпълнение. Приемането за изпълнение на 
дейностите, количествата и сроковете за изпълнение на дейностите посочени във 

https://app.eop.bg/today/605589
https://app.eop.bg/today/605589
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възлагателното писмо се извършва чрез поставяне върху възлагателното писмо от 
страна на Изпълнителя на надпис с текст: „Приемам поръчката”, придружен с подпис и 
печата на Изпълнителя и полагане на датата, удостоверяваща приемането.Възлагането 
се прави в рамките на общата бюджетна стойност за дейността утвърдена от 
ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ. Количеството и качеството на извършената работа се приема от 
представители на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ въз основа на действително измерени и проверени 
на място количествени показатели и представени сертификати и декларации за 
съответствие. За извършените дейности се съставя констативен протокол. 
ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ заплаща на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, възложените с Възлагателно писмо, 
конкретен вид и обем работа на основание двустранно подписан протокол.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Комисия за защита на конкуренцията
Description des délais d'introduction des procédures de recours: В 10-дневен срок от 
настъпване на обстоятелствата по чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП.
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
fiscalité, est applicable au lieu d'exécution: Национална агенция за приходите
Adresse web de la législation fiscale: https://nra.bg/wps/portal/nra/nachalo
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
protection de l’environnement, est applicable au lieu d'exécution: Министерство на околната 
среда и водите
Adresse web de la législation environnementale: http://www.moew.government.bg/
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
protection du travail et de conditions de travail, est applicable au lieu d'exécution: 
Министерство на труда и социалната политика
Adresse web de la législation sur l'emploi: https://www.mlsp.government.bg/
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: ОБЩИНА СЛИВЕН
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: ОБЩИНА СЛИВЕН
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: ОБЩИНА 
СЛИВЕН
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: ОБЩИНА СЛИВЕН
Organisation qui traite les offres: ОБЩИНА СЛИВЕН

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: ОБЩИНА СЛИВЕН
Numéro d’enregistrement: 000590654
Adresse postale: бул. ЦАР ОСВОБОДИТЕЛ №.1
Ville: гр.Сливен
Code postal: 8800
Subdivision pays (NUTS): Сливен (BG342)
Pays: Bulgarie

https://nra.bg/wps/portal/nra/nachalo
http://www.moew.government.bg/
https://www.mlsp.government.bg/
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Point de contact: Гинка Тужарова
Adresse électronique: g_tujarova@abv.bg
Téléphone: +359 44611100
Télécopieur: +359 44662350
Adresse internet: https://mun.sliven.bg/
Profil de l’acheteur: https://app.eop.bg/buyer/25538
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures
Organisation qui traite les offres
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Комисия за защита на конкуренцията
Numéro d’enregistrement: 000698612
Adresse postale: бул. Витоша № 18
Ville: София
Code postal: 1000
Subdivision pays (NUTS): София (столица) (BG411)
Pays: Bulgarie
Point de contact: Комисия за защита на конкуренцията
Adresse électronique: delovodstvo@cpc.bg
Téléphone: +359 29356113
Télécopieur: +359 29807315
Adresse internet: http://www.cpc.bg
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours

8.1.  ORG-0003
Nom officiel: Национална агенция за приходите
Numéro d’enregistrement: 131063188
Adresse postale: „Княз Александър Дондуков” № 52
Ville: София
Code postal: 1000
Subdivision pays (NUTS): София (столица) (BG411)
Pays: Bulgarie
Adresse électronique: infocenter@nra.bg
Téléphone: +359 2 9859 6801
Rôles de cette organisation: 
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
fiscalité, est applicable au lieu d'exécution

8.1.  ORG-0004
Nom officiel: Министерство на околната среда и водите
Numéro d’enregistrement: 000697371
Ville: София
Code postal: 1000
Subdivision pays (NUTS): София (столица) (BG411)

mailto:g_tujarova@abv.bg
https://mun.sliven.bg/
https://app.eop.bg/buyer/25538
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
mailto:infocenter@nra.bg
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Pays: Bulgarie
Adresse électronique: edno_gishe@moew.govermment.bg
Téléphone: 029406000
Rôles de cette organisation: 
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
protection de l’environnement, est applicable au lieu d'exécution

8.1.  ORG-0005
Nom officiel: Министерство на труда и социалната политика
Numéro d’enregistrement: 000695395
Ville: София
Code postal: 1000
Subdivision pays (NUTS): София (столица) (BG411)
Pays: Bulgarie
Adresse électronique: e-uslugi@mlsp.government.bg
Téléphone: 0800 88 001
Rôles de cette organisation: 
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
protection du travail et de conditions de travail, est applicable au lieu d'exécution

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 1ded0adb-6531-4ae0-9538-d576eaf5586a  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 04/09/2026 14:22:36 (UTC+03:00) Heure d'été de l'Europe orientale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: bulgare
Numéro de publication de l’avis: 614358-2026
Numéro de publication au JO S: 172/2026
Date de publication: 07/09/2026

mailto:edno_gishe@moew.govermment.bg
mailto:e-uslugi@mlsp.government.bg
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